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Умĕн калани
Тăван наци культурине вырăс тĕнчин ăс-пурлăхĕпе шайлаштармалла. „Культурăсене тĕпе хурса вĕрентес» концепци тăван культурăпа литературăри тата тĕнче литературинчи пĕрпеклĕхсемпе уйрăмлăхсене тупса танлаштарма, тĕпчеме, системăласа пĕтĕмлетме, хак пама, ушкăнлама, сÿтсе явса çирĕплетме, ĕнентерме, сăлтавлама май парать. Тĕрлĕ çыравçă куçĕпе пăхса çынпа çут çанталăк, çынпа халăх, çынпа çын, харкам çынпа этемлĕх хушшинчи пин-пин çыхăнусене сăнарлăн уçса кăтартма вĕренетпĕр. Çак пĕлÿ çынна кăмăл-туйăма, шухăшлава аталантарма, ăс-хакăла çивĕчлетме, ыттисене ăнланма вĕрентет. Вырăс литератури чăваш литератури пекех  çын чунне, шалти тĕнчине уçса кăтартакан сăмах ÿнерĕ пулнине тавçăрса илме пĕлнине, чăваш тата вырăс халăхĕсен литературинчи сăнарсене, сюжет йĕрĕсене танлаштарса хак пама пĕлни, вырăс литературинчи жанрсен аталанăвне курма пултарнине аталантарать.
  Çÿлте каланисене шута илсе тĕпчев ирттернĕ чух пирĕн ума çакăн пек тĕллевсем тухса тăчĕç:
1)  вĕренекене тĕрлĕ культурăпа паллашса вĕсем хушшинчи пĕр пеклĕхсемпе уйрăмлăхсене сăнаса уйăрма хăнăхтарасси;
2) нацисем хушшинчи культура çыхăнăвĕ нихçан татăлманнине, ялан аталаннине курса-туйса тăма хăнăхтарасси;
3)  вырăс  тата чăваш литературинчи паллă çыравçăсен хайлавĕсене поэзи синтаксисĕ енчен тишкерсе вĕсен сăнарлăх системинчи пĕр пеклĕхсемпе уйрăмлăхсене палăртасси;
4) икĕ паллă çыравçăн сăнлăхĕсемпе сăнарлăхĕсем вулакан туйăмĕсем çине мĕнле витĕм кÿнине ăнланасси.
  Çак тĕллевсене кура пирĕ ĕçĕн актуалăхне çапла палăртма пулать:
1) ку таранччен çак темăпа Ю.И. Скворцовпа И.С.Тургенев поэзине никам та тĕпчемен;
2) çак тĕпчев ĕçĕ вырăс  тата чăваш литератури учителĕсем валли ачасене вĕрентес ĕçре пулăшу пуласса шанатпăр.
    Татса памалли çивĕч ыйту (проблема): поэзи синтаксисĕн мелĕсемпе усă курса  икĕ çыравçă хăйсен хайлавĕсен сăнарлăхне епле вăйлатни.
















  [image: http://enc.cap.ru/pics/%D1%81%D0%BA%D0%B2%D0%BE%D1%80%D1%86%D0%BE%D0%B2%20%D1%8E%D1%80%D0%B8%D0%B9%20%D0%B8%D0%BB%D0%BB%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87.gif]Юрий Илларионович Сворцов -  поэт, прозаик, публицист, критик, куçаруçă, СССР писателĕсен Союзĕн членĕ. ЧГПУ пĕтернĕ, Чăваш кĕнеке издательствинче ĕçленĕ. ЧАССР Министрсен Совечĕ çумĕнчи радиопа телевидени Комитечĕн корреспонденчĕ, „Ленинец” Шупашкар район хаçачĕн литература сотрудникĕ, „Тăван Атăл” журналăн яваплă секретарĕ.[1]
  Иван Сергеевич Тургенев – вырăссен  ĕмĕрти паллă прозаикĕ, прозăллă сăвă ăсти. .[5]
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   Ку таранччен çак темăпа Ю.И. Скворцовпа И.С.Тургенев поэзине никам та тĕпчемен, çавăнпа та хушма литература тупма йывăр пулчĕ. Çак тĕпчев ĕçĕ вырăс  тата чăваш литератури учителĕсем валли ачасене вĕрентес ĕçре пулăшу парать тесе çирĕплетсе калатпăр.
    Татса памалли çивĕч ыйтăва (проблемăна) - поэзи синтаксисĕн мелĕсемпе усă курса  икĕ çыравçă хăйсен хайлавĕсен сăнарлăхне епле вăйлатнине - татса патăмăр.











Усă курнă литература
1. Википеди сайт.
2. Чăваш халăх сайчĕ.
3. htts://otvet.mail.ru .
4. htts://enc.cap/ru.
5. htts://turgenev-lit.ru.
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1№  приложени      Эп мĕнле - ши сансăр?     Юрий Скворцов   |   Сăвă   | 604     Эп мĕнле - ши сансăр пурăннă, хĕр - тусăм,   Халĕ эпĕ сансăр хам та хам пек мар.   Куçунта хĕм çиçрĕ  —   чĕртрĕ вĕри туйăм:   Чунăма йăлт хыпрĕ тунсăх та кăвар.       Кунĕ те хĕвеллĕ манпала чух эсĕ,   Чи телейлĕ çын эп эсĕ манпа чух.   Сансăр эп хĕвелсĕр, сансăр эп телейсĕр,   Мăшăрсăр текерлĕк  —   сансăр манăн чун.       Пин ахах тăратăн калаçма пĕрре çеç,   Пин ахах сĕнместĕп  —   пулĕ вăл сахал.   Пур ултавсăр чунăм, пур вĕри чĕреçĕм,   Хамăн мĕн пурри йăлт халь сана халал.       Ырă кун хĕвелĕ, ирхи шуçăм сăрĕ,   Хĕрлĕ мăкăнь сăнĕ ӳкнĕ сан сăнна.   Тĕрĕслĕх, тасалăх, çамрăклăх сăнарĕ,   Сывлăш пек, çĕршыв пек кирлĕ эс мана.        
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1№  приложени   

Эп мĕнле-ши сансăр?



Юрий Скворцов | Сăвă | 604



Эп мĕнле-ши сансăр пурăннă, хĕр-тусăм,

Халĕ эпĕ сансăр хам та хам пек мар.

Куçунта хĕм çиçрĕ — чĕртрĕ вĕри туйăм:

Чунăма йăлт хыпрĕ тунсăх та кăвар.

 

Кунĕ те хĕвеллĕ манпала чух эсĕ,

Чи телейлĕ çын эп эсĕ манпа чух.

Сансăр эп хĕвелсĕр, сансăр эп телейсĕр,

Мăшăрсăр текерлĕк — сансăр манăн чун.

 

Пин ахах тăратăн калаçма пĕрре çеç,

Пин ахах сĕнместĕп — пулĕ вăл сахал.

Пур ултавсăр чунăм, пур вĕри чĕреçĕм,

Хамăн мĕн пурри йăлт халь сана халал.

 

Ырă кун хĕвелĕ, ирхи шуçăм сăрĕ,

Хĕрлĕ мăкăнь сăнĕ ӳкнĕ сан сăнна.

Тĕрĕслĕх, тасалăх, çамрăклăх сăнарĕ,

Сывлăш пек, çĕршыв пек кирлĕ эс мана.
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2№  приложени         Иван Тургенев   Что тебя я не люблю   А. Н. Ховриной   Что тебя я не люблю  —     День и ночь себе твержу.    Что не любишь ты меня  —     С тихой грустью вижу я.     Что же я ищу с тоской,    Не любим ли кто тобой?    Отчего по целым дням    Предаюсь забытым  снам?     Твой ли голос прозвенит  —     Сердце вспыхнет и дрожит.    Ты близка ли  —   я томлюсь    И встречать тебя боюсь,    И боюсь и привлечен…    Неужели я влюблен?.     Источник:   https://poemata.ru/poets/turgenev - ivan/chto - tebya - ya - ne - lyublyu/         Иван Тургенев   Что тебя я не люблю   А. Н. Ховриной   Что тебя я не люблю  —   День   и ночь себе твержу. Что не любишь ты меня  —   С  тихой грустью вижу я. Что же я ищу с тоской, Не любим ли кто тобой? Отчего  по целым дням Предаюсь забытым снам? Твой ли голос прозвенит  —   Сердце  вспыхнет и дрожит. Ты близка ли  —   я томлюсь И встречать тебя бою сь, И  боюсь и привлечен… Неужели я влюблен?.    
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Иван Тургенев

Что тебя я не люблю

А. Н. Ховриной

Что тебя я не люблю —

 День и ночь себе твержу. 

Что не любишь ты меня — 

С тихой грустью вижу я.

 Что же я ищу с тоской, 

Не любим ли кто тобой? 

Отчего по целым дням 

Предаюсь забытым снам?

 Твой ли голос прозвенит —

 Сердце вспыхнет и дрожит. 

Ты близка ли — я томлюсь 

И встречать тебя боюсь, 

И боюсь и привлечен… 

Неужели я влюблен?.

Начало формы

Конец формы


Источник: https://poemata.ru/poets/turgenev-ivan/chto-tebya-ya-ne-lyublyu/







Иван Тургенев

Что тебя я не люблю

А. Н. Ховриной

Что тебя я не люблю — День и ночь себе твержу. Что не любишь ты меня — С тихой грустью вижу я. Что же я ищу с тоской, Не любим ли кто тобой? Отчего по целым дням Предаюсь забытым снам? Твой ли голос прозвенит — Сердце вспыхнет и дрожит. Ты близка ли — я томлюсь И встречать тебя боюсь, И боюсь и привлечен… Неужели я влюблен?.
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